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SecuScan® PRO

Kompletny slovensky preklad popisu softvéru

Produkt / systém SecuScan® PRO - Under Vehicle Inspection System
Typ dokumentu Software Description / popis softvéru

Verzia podkladu V. 2.1/05.2026

Jazyk spracovania Slovensky preklad

SOFTWARE DESCRIPTION pre SecuScan® PRO - verzia 2.1/ 05.2026.

Slovenské spracovanie popisu softvéru pre systém kontroly podvozku vozidiel SecuScan® PRO. Dokument
zachovava vsetky pévodné strany a vizualne ukazky z podkladu vyrobcu, aby bolo mozné jednoducho vysvetlit
jednotlivé obrazovky, ikony a ovladacie prvky.

Podklad: KTG GmbH / SecuScan® PRO Software Description, verzia 2.1 - 05.2026.
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» 1.2 Zoznam vstupov: panel menu, symboly v stavovej liste a
detail zoznamu vstupov

* 1.3 Obrazovka spracovania: zélozky, tlac¢idla spracovania,
prepinanie zobrazenia, detaily vstupu, ANPR/dopInkové
kamery, snimka podvozku a filtre obrazu

» 1.4 PIné zobrazenie / vizualne porovnanie

» 1.5 Funkcia automatického porovnania: délezita poznamka a
vseobecny popis

1.6 Databaza: vyhl'adavacie filtre a export dat

1.7 Nastavenia: servisné menu a pouzivatel'ské nastavenia

1.8 Cistiaca stanica

Q4 Security - slovensky katalégovy list podla podkladu SecuScan / KTG GmbH Strana 2 / 45



SecuScan® PRO
G SECU RITY Popis softvéru - slovensky preklad

E TR -

1. Popis softvéru / 1.1 Prihlasenie Originaina strana 3 / 45

Po spravnom pripojeni vietkych komponentov systému sa ScanStation spusti stlacenim tlacidla napajania na
prednej strane ScanStation.

Prinlasovacia obrazovka obsahuje vstupné polia pre pouzivatelské meno a heslo, tlacidlo Log In, prepinac
jazyka/krajiny, prepinac rozlozenia klavesnice, tla¢idla na vypnutie a restart ScanStation a tlacidlo na zrusenie

alebo vymazanie vstupov.

Preklad popisov v obrazku: Language Switch = prepinac jazyka, Shutdown = vypnutie ScanStation, Reboot =
reStart ScanStation, Login Button = prihlasovacie tlacidlo, Keyboard Layout Switch = prepinac rozlozenia
klavesnice, Input Field = pole pre meno pouzivatela a heslo.

1. Software description

After the complete system components are all properly connected
the ScanStation will get started by pressing the power button at the
front side of the ScanStation.

1.1) Login

Input Field for Username & Password

LogIn

Username:

Password:

Keyboard: en Change Keyboard

Language/Country: en US Change Language/Country

Shutdown  Reboot Cancel

Login Button
Shutdown of the ScanStation

Keyboard Layc
Reboot of the ScanStation Switch

Delete of the Inputs

Language Switch

Login screen

Pévodna strana 3 s obrazkami / vysvetlivkami.
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Prihlasenie do systému Originaina strana 4 / 45

Do systému sa pouzivatel prihlasi zadanim pouzivatelského mena (login) a hesla. Prihlasenie sa dokonci
stlacenim tlacidla Log In.

Po Uspesnom prihlaseni sa na monitore zobrazi uvitacia obrazovka, ktora je potrebné potvrdit tlacidlom OK.
Standardne prednastavené prihlasovacie Gdaje v systéme st: LOGIN: secuscan, HESLO: secuscan.

Na prihlasovacej obrazovke sa nastavuje aj jazyk/krajina a rozlozenie klavesnice.

Log into the system by entering your user name (login) and your
password. The login will get completed by pressing the button Log
In.

The welcome screen appears on the monitor which has to be
confirmed by pressing OK.

Log In »

(!_.} Hi secuscan user! You have successfully logged in.

oK

welcome screen

A standard Login and Password which is already installed in the
system is:

LOGIN: secuscan
PASSWORD: secuscan

On the login screen also the selection of the language and the
keyboard layout have to be made.

Please choose X

(i) Choose Language/Country

EI"I_US v

en_US
de DE

selection language

Please choose

(i\ Choose keyboard layout
X _____.-' en w

de
en

selection keyboard layout

Pévodna strana 4 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1. 2 Zoznam vstu pov Originélna strana 5 / 45

Zoznam vstupov slGzi na zobrazenie otvorenych skenov a zakladnu navigaciu v softvéri.

Na obrazovke su dostupné prvky: zoznam otvorenych vstupov, databaza, nastavenia, panel menu, stavova
lista a odhlasenie pouzivatela.

Preklad popisov v obrazku: logout = odhlasenie, settings = nastavenia, list of open entries = zoznam
otvorenych vstupov, database = databaza, menu bar = panel menu, status bar = stavova lista.

1.2) Entry List

list of open entries

menu bar logout

status bar

Pdvodnd strana 5 s obrazkami / vysvetlivkami.

Q4 Security - slovensky katalégovy list podla podkladu SecuScan / KTG GmbH Strana 5/ 45



SecuScan® PRO
G SECU RITY Popis softvéru - slovensky preklad

E TR -

1.2.1 Panel menu Originalna strana 6 / 45

Kliknutim na modré tlacidlo sa obrazovka prepne na zoznam vsetkych otvorenych vstupov. Skeny, ktoré
pouzivatel nespracuje, zostavajl v zozname vstupov 24 hodin. Po uplynuti tejto doby sa automaticky ulozia do
databazy a uz ich nie je mozné dalej spracovat v zozname otvorenych vstupov.

Kliknutim na zelené tlacidlo sa obrazovka prepne do zobrazenia databazy. Kliknutim na fialové tlacidlo sa otvori
¢ast nastaveni.

POZNAMKA: Systém SecuScan® sa dodava predkonfigurovany. Z tohto dévodu nie je $tandardne
potrebné vykonavat dalSie nastavenia.

Kliknutim na tlacidlo Logout sa aktudlny pouZivatel odhlasi. Vlavo vedla tlacidla Logout sa zobrazuje
meno pouzivatela, ktory je prave prihlaseny do systému.

1.2.1 Menu bar

By clicking on the blue button (list for open entries) the screen
switches to the list of all open entries. All scans which will not get
processed by the user remain for 24 hours in the entry list. Upon
expiry of this period of time these entries will automatically get
saved in the database and cannot get processed anymore.

N

By clicking on the green button, the screen switches to the database
view.

By clicking the purple button, the screen changes to the settings.

NOTE: Please note that the SecuScan® system is getting delivered
pre-configured. For this reason, no further settings have to be made.

|> > @

NOTE

Logged in as: secuscan user . Logout

logged in user and logout

By clicking on the Logout button, the current user will get logged
out. Next to the Logout button on the left side it will be displayed
which user is currently logged into the system.

Pévodna strana 6 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.2.2 Symboly v stavovej liste Origindina strana 7/ 45

Po ukazani mySou na symbol SecuScan® sa zobrazi Cislo verzie softvéru. Po kliknuti na symbol
SecuScan® sa zobrazia aj kontaktné udaje servisného partnera.

Po ukazani mySou na symbol siete sa zobrazi nakonfigurovana sietova adresa.

Symbol domceka v lavej dolnej Casti paticky znamena, Ze pouZivatel je prihlaseny ako operacny pouZzivatel
LSecusScan” a systém pracuje v lokalnom rezime. Symbol glébusu znamena prihlasenie ako ,SecuScan
Network Mode" a prevadzku v sietovom rezime.

Ikona stlaeného vzduchu manualne aktivuje Cistenie SoSovky skenera vzduchom. Ikona vysokotlakovej
vody manualne aktivuje vodné Cistenie 3o5ovky; po vodnom CEisteni sa sklo automaticky vysusi stlacenym
vzduchom.

Ak je automatickeé Cistenie stlacenym vzduchom aktivne, systém pocas kazdého prejazdu automaticky
ofukne SoSovku skenera.

Biely symbol LPR znamen4, Ze rozpoznavanie evidentného ¢isla vozidla je dostupné v sieti. Predna
kamera sa zobrazuje ako LPR1 a zadna ako LPR2. Cerveny symbol LPR znamena, Ze rozpoznavanie ECV
nie je v sieti dostupné.

1.2.2 symbols in r

- By pointing with the mouse on the SecuScan® symbol the version

number of the software appears.

By clicking on the SecuScan® symbol appears furthermore the
contact information of the service partner.

By pointing with the mouse on this symbol the configured network
address appears

If the symbol with the house is displayed in the bottom left of the
footer, the user is logged in as the "SecuScan® operating system
user (operalion of the system in “local mode™).

>

If the symbol with the globe is displayed in the bottom left of the
footer, the user is logged in as the "SecuScan Network Mode®
operating system user (operation of the system in "networked
mode").

Pressing this symbol manually activates the compressed air
cleaning function for the scanner lens

Pressing this symbol manually activates the high-pressure water
cleaning function for the scanner lens. After cleaning the scanner
lens with high-pressure water, the glass is automatically blown dry
with compressed air.

scanner lens is therefore automatically blown clean by the system
during each pass

If the "LPR" symbol is displayed in white, the number plale
recognition can be reached on the network.

The front camera is shown with LPR1 and the rear camera with
LPR2.

If the "LPR" symbol is displayed in red, license plate recognition is
not available on the network.

The front camera is shown with LPR1 and the rear camera with
LPR2

n The automatic compressed-air cleaning function is activated. The

Pévodna strana 7 s vizualnymi prvkami.
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Symboly v stavovej liste - pokracovanie Originaina strana 8 / 45

Po presunuti ukazovatela mysi na symbol IP adries sa zobrazia vSetky pouzivané IP adresy.

Symbol obnovenia v pravidelnych intervaloch aktualizuje zoznam vstupov. Poc¢as kazdej aktualizacie ikona
kratko zablika.

Na tlacidle rozlozenia klavesnice sa zobrazuje aktualne nastavené rozlozenie. Po kliknuti sa otvori okno, v
ktorom je mozné rozlozenie kldvesnice zmenit.

Tlacidlo ¢asu a datumu zobrazuje aktudlny ¢as a datum. Po kliknuti sa otvori okno nastaveni, v ktorom je
mozné ¢as a datum upravit.

If you move the mouse arrow over this symbol, all IP addresses
used are displayed.
- The refresh symbol is refreshing in regular intervals the entry list.
‘_a During each update the symbol is blinking for a short moment.

At the button of the keyboard layout the adjusted keyboard layout
will get displayed. By clicking on this button, a window opens where
the keyboard layout can get changed.

Please choose

Choose keyboard layout

en
de

selection keyboard layout

T At the button Time/Date the current time/date will get displayed.
By clicking on the button, a setting window will get opened where

the time and date can be adjusted.

11|V 381V 34 ¥ HH:mm:ss Set Time

10~ 04 v 2015 v dd.MM.yyyy Set Date

e/Berlin

setting window for time and date

Pévodna strana 8 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.2.3 Zoznam vstupov - detail Originaina strana 9 / 45

Vsetky skeny, ktoré pouzivatel nespracuje, zostavaju v zozname vstupov 24 hodin. Po uplynuti tejto doby sa
automaticky ulozia do databazy a uz ich nie je mozné dalej spracovat v zozname otvorenych vstupov.

Na obrazku je znazorneny zoznam vstupov a otvorené vstupy ¢akajlce na spracovanie.

1.2.3 Entry List

open entries

entry list

All scans which will not get processed by the user remain for 24
hours in the entry list. Upon expiry of this period of time these
entries will automatically get saved in the database and cannot get
processed anymore.

Pdvodnda strana 9 s obrazkami / vysvetlivkami.
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Riadok v zozname vstupov Originalna strana 10/ 45

Pocet zobrazenych stipcov zavisi od poctu volitelnych kamier pripojenych k systému SecuScan®.
Kliknutim na jeden riadok v zozname vstupov sa otvori prislusna obrazovka spracovania.

Preklad popisov v obrazku: Gate = brana, Lane = jazdny pruh, time and date of the entry = ¢as a datum
vstupu, ANPR front camera = systém ANPR/LPR prednej kamery, ANPR rear camera = systém ANPR/LPR zadnej
kamery, thumbnail of the scanned image = nahlad naskenovanej snimky.

ANPR (Automatic Number
Plate Recognition) system thumbnail of the scanned image

front camera

ANPR (Automatic Number
|time and date of the entry Plate Recognition) system rear camera

Lane

Gate

entry of the entry list

Depending how many optional cameras are connected to the
SecuScan® system less or more columns are displayed.

By clicking on one row of the Entry List the corresponding
Processing Screen will be opened.

Pévodna strana 10 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.3 Obrazovka spracovania Originélna strana 11/ 45

Obrazovka spracovania je pracovna obrazovka, na ktorej operator kontroluje vstup, Gdaje vozidla, snimky
doplnkovych kamier a snimku podvozku.

Z tejto obrazovky sa rozhoduje o spracovani zdznamu, pripadne sa vykonava vizualna kontrola a porovnanie so
star$im zdznamom rovnakého vozidla.

1.3) Processing Screen

details of entry

display change of open entry

images ANPR camera /overview /
driver camera (optional)

currently open entry processing buttons

Secu(Scan

SECU(SCA N*

=

_
Secu(Scan

distortion slide and image filters

image of scanned undercarriage

processing screen

Pévodna strana 11 s obrazkami / vysvetlivkami.
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Oblasti obrazovky spracovania / 1.3.1 Zalozky menu Originalna strana 12 / 45

Obrazovka spracovania je rozdelend na viac oblasti: zalozky menu so vSetkymi otvorenymi a nespracovanymi
vstupmi, tlacidla spracovania, tlacidla prepinania zobrazenia, detaily vstupu, snimky doplnkovych kamier
(volitelné) a snimka podvozku s filtrami.

Kliknutim na tlacidlo zoznamu zaloZiek sa obrazovka prepne spat na Zoznam vstupov.

Modré zalozky so symbolom auta predstavuju jednotlivé vstupy, ktoré este neboli spracované, ale boli
otvorené zo zoznamu vstupov. Vdaka tomu moéze byt naraz otvorenych viac vstupov.

The processing screen is divided into several areas.

= menu tabs with all open and not proceed entries
= processing buttons

» display change buttons

» details of entry

* images of additional cameras (optional)

* image of undercarriage with filters
1.3.1 Menu tabs

By clicking on the tab list button, the screen switches to the Entry
List.

The blue tabs with the car symbol stand for every entry which is
still not processed but have been opened by clicking on it in the
Entry List. Therefore, various of entries can be opened in parallel.

Pévodna strana 12 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.3.2 Tlacidla spracovania Origindlna strana 13 / 45

Kliknutim na zelené tlacidlo so symbolom fajky sa vstup povoli a zdznam sa spracuje.
Kliknutim na zlté tlacidlo so Sipkou nahor sa vstup vrati spat do zoznamu na neskorsie spracovanie.
Kliknutim na cervené tlacidlo s krizikom sa vstup zamietne a zaznam sa spracuje.

Kazdy vstupny proces musi byt ukonceny stlacenim tlacidla PERMIT alebo DENY. Po stlaceni prislusného
tlacidla sa datovy zaznam ulozi do databazy.

1.3.2 Processing buttons

By clicking on the green button with the check mark the access will
get permitted and the entry will get processed.

o By clicking on the yellow button with the up-arrow the entry will
returned into the list for later processing.

By clicking on the red button with the cross the access will get
denied and the entry will get processed.

Each entry procedure must be concluded by pressing the
‘PERMIT” or “DENY” button. After pressing the respective button
the data set is stored in the database.

Pdvodnda strana 13 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.3.3 Tlacidla prepinania zobrazenia Originaina strana 14 / 45

Kliknutim na tlacidlo so zoznamom sa obrazovka prepne na obrazovku spracovania prislusného vstupu.
Kliknutim na tlacidlo s krizom so Styrmi Sipkami sa obrazovka prepne do piného zobrazenia snimky podvozku.

Kliknutim na tlacidlo s dvoma pruhmi sa obrazovka prepne na vizualne porovnanie. V hornom riadku sa zobrazi
aktualna snimka a v spodnom riadku starsia snimka rovnakého vozidla.

POZNAMKA: Evidenéné éislo vozidla musi byt vzdy zadané spravne. Ak sa symbol porovnania
nezobrazi, v databaze nie je dostupna porovnavacia snimka.

1.3.3 View switching buttons

By clicking on the button with the list the screen switches to the
Processing Screen of the respective entry.

By clicking on the button with the cross with four arrows the screen
switches to full screen (full view of the image of the undercarriage).

By clicking on the button with the two bars the screen switches to
the visual comparison. In the visual comparison the current image
will get displayed at the top and a former image of the same vehicle
will get displayed at the bottom.

Therefore, the license plate number of the vehicle has to be always
entered correctly into the system.

If this symbol does not appear then no comparison picture is
available in the database.

> 080

NOTICE

Pévodna strana 14 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.3.4 Detaily VStupu Origindlna strana 15 / 45

V tejto Casti sa zobrazuju dopliujlice informacie o datume, case, brane a jazdnom pruhu.

Ak sa evidencné Cislo zadava manualne alebo je potrebné manudine opravit tdaj z ANPR/LPR systému,
pripadne ak sa manualne doplnaju iné Udaje, po zadani je nutné stlacit tlacidlo APPLY CHANGES.

1.3.4 Details of Entry

The additional information about the date/time and gate/lane will get
displayed within this field.

Date: 19.05.202¢ Gate:
Time: 15:1 Lane:
Licenseplate: Category:
Country: - Type:

Licenseplatecolor: - Vehicle class:

Vehicle make: Vehicle model:

Vehicle submodel: Vehicle color:

Apply changes

These fields will get automatically filled out
by an optional ANPR syste with MMR
(Make & Model Recognition)

No manual input in these fields!

viewing area of the details of entry

If the license plate number will get entered manually or if it has to be
corrected manually as the ANPR system was not reading the
license plate correctly or if any other data will get entered manually
then the button APPLY CHANGES has to be pressed after input of
this data.

Pévodna strana 15 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.3.5 ANPR a dopinkové kamery (volitel'né) originénastrana 16/ 45

Ak je k systému SecuScan® pripojeny volitelny ANPR/LPR systém alebo volitel'na scénicka ¢i vodi¢skad kamera,
snimky z tychto kamier sa zobrazuju v zozname vstupov ako nahlady a zaroven aj na obrazovkach
spracovania.

Kazdu samostatnl snimku je mozné zvacsit kliknutim na prislusny nahlad. V zobrazovacom poli je mozné
snimku aj priblizit a posuvat po priblizenom obraze.

1.3.5 ANPR images and scene/driver camera images (optional)

If an optional ANPR system or an optional scene or driver camera is
connected to the SecuScan® system then the images of these
cameras will get also displayed in the Entry List as Thumbnails and
in the Processing Screens.

Every single image can be enlarged in the field next to the
Thumbnails of each image in the Processing Screen by clicking on
it.

In this field it is also possible to zoom into these images and pan the
zoomed images.

Pévodna strana 16 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1. 3 . 6 Snllm ka pOdVOZku Originalna strana 17 / 45

Spodna cast obrazovky spracovania zobrazuje snimku podvozku vozidla.

Snimku je mozné priblizit rolovanim kolieska mysi. Posun obrazu sa vykonava podrzanim l'avého tlac¢idla mysi
nad snimkou a pohybom mysi.

Priblizenie je mozné ovladat aj oznac¢enym posuvnikom pod snimkou.

POZNAMKA: Dvojitym kliknutim I'avym tlac¢idlom mys$i na snimku podvozku sa obraz vrati do
vychodiskovej polohy a tvaru. To isté plati aj pre vsetky filtre.

1.3.6 Image of undercarriage

The lower screen area of the processing screen shows the image of
the undercarriage.

It can be zoomed into this image by scrolling with the scroll wheel of
the mouse.

To pan the image the left button of the mouse has be permanently
pressed over the image and the mouse has to be moved therefore.

It can be also zoomed within the image by using the marked slide
below.

L] )

| Invert monochrome @ — e , Reset Histogram

v 1 v 1 R ' v
100 300 500 700 900 0 100 200 300 400 500

By double clicking with the left mouse button on the image of the
undercarriage it will be displayed in its starting position/shape.
This is also valid for all filters.

NOTE

Pévodna strana 17 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.3.7 Posuvnik skreslenia a obrazove filtre  orginénastrana 18/ 45

Systém pomocou senzorov meria priemernu rychlost vozidla, aby mohol znizit skreslenie obrazu spésobené
rozdielnou rychlostou vozidla poc¢as skenovania.

Ak vozidlo pocas skenovania vyrazne zmeni rychlost, obraz méze byt napriek tomu skresleny. V takom pripade
je mozné snimku natiahnut alebo stlacit pomocou posuvnika skreslenia.

Kliknutim na tladidlo Invert sa invertuju farby snimky podvozku. Tento filter méze poméct odhalit cudzie
predmety, ktoré su v beznom zobrazeni menej viditel'né kvoli kontrastu.

1.3.7 Distortion slide and image filters

The system is measuring the average speed of the vehicle with its
sensors to be able to reduce distortion in the picture caused of
different speeds of the vehicle while it is scanned.

If the vehicle is changing dramatically the speed during the scan it
can still happen that the image is distorted. In this case the image
can be stretched or compressed with the distortion slide.

R ER T | [ RO | Invert monochrome ST G - § - - Reset  Histoc
0 500 700 900 | 0 100 200 300 400 500 D L LR ' !

distortion slide

T O Invert meonochrome i

[ | | | LA |
700 900 0 100 200 300 400 50C

By clicking the Invert button inverts the colors of the image of the
undercarriage to be able to see foreign objects which may be
difficult to see in the usual view due to its contrast.

R il
inverted image
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Obrazové filtre - monochromaticky rezim, jas a kontrast ©Originaina strana 19/45

Kliknutim na tlac¢idlo monochromatického filtra sa farby prevedd na vysoko kontrastny obraz v odtiefoch sivej.
Pomocou dvoch oznacenych posuvnikov je mozné upravit jas a kontrast snimky.
Kliknutim na tlacidlo Reset sa vSetky filtre vratia na predvolené nastavenia.

Kliknutim na tlacidlo Histogram sa zobrazi diagram histogramu.

By clicking on the monochrome filter button the colors will get
converted into a high-contrast grey-scale image.

v

i O
900 0 100 200 300

used monochrome filter

With the two marked slides below the brightness and the contrast
of the image can get adjusted.

[ e i) el P e e R e
100 300 S00 700 90D 0 100 200 300 400 S00

brightness and contrast

By clicking on the Reset button all filters will get set back on default
settings.

By clicking on the Histogramm button a diagram of the histogram
will get displayed.

L} v

(T T Invert monochrome

(R I
100 300 500 70D 90D 0 100 200 300 400 500

reset and histogramm
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1.4 PIné zobrazenie / vizudlne porovnanie origiainastrana 20/ 45

Kliknutim na tlacidlo plného zobrazenia sa snimka podvozku zobrazi v hlavnej ¢asti obrazovky vo vaésom
zobrazeni, aby ju pouzivatel mohol detailne skontrolovat.

1.4) Full view / visual comparison

By clicking on the full view button the image of the undercarriage is
covering the main section of the screen for detailed inspection of the
picture by the user.

Secu(Scan:

image of undercarriage in full view

Pévodna strana 20 s obrazkami / vysvetlivkami.
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Vizuélne porovnanie Originalna strana 21/ 45

Kliknutim na tlacidlo s dvoma pruhmi sa obrazovka prepne na vizualne porovnanie. V hornom riadku sa zobrazi
aktualna snimka a v spodnom riadku starsia snimka toho istého vozidla.

Evidencné cislo vozidla musi byt vzdy zadané spravne. Ak sa symbol porovnania nezobrazi, v databaze nie je
dostupna porovnavacia snimka.

Ak je uz ulozenych viac snimok s rovnakym evidené¢nym ¢&islom, inG snimku je mozné vybrat pomocou tlacidiel
dopredu/dozadu v hornej ¢asti obrazovky.

By clicking on the button with the two bars the screen switches to
the visual comparison. In the visual comparison the current image
will get displayed at the top and a former image of the same vehicle
will get displayed at the bottom.

Therefore the license plate number of the vehicle has to be always
entered correctly into the system.
If this symbol does not appear then no comparison picture is
available in the database.

NOTICE

screen view of visual comparison

<< 08.05.2026 15:30:11 v Synchronize view

If several images with the same license plate number are already saved,
tehn another image can be selected by clicking the “Forwards-
backwards” buttons on the top.

Pévodna strana 21 s obrazkami / vysvetlivkami.

Q4 Security - slovensky katalégovy list podla podkladu SecuScan / KTG GmbH Strana 21/ 45



SecuScan® PRO
G SECU RITY Popis softvéru - slovensky preklad

ot wEcrett

Synchronizacia porovnavacich snimok Originaina strana 22 / 45

Ak je v hornej casti obrazovky aktivované tlac¢idlo Synchronize, obe snimky sa pri priblizovani aktualnej snimky
priblizuja alebo oddaluju rovnakou mierou a na rovnakom mieste.

If the Synchronize button at the top is activated the two images will zoom
in or out at the same rate and location by zooming into the current image.

Zurucksetzen | Histogramm

LR oz MO BN

synchronize button
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1.5 Automatické porovnanie - dolezita poznamka  Originalna strana 23/45

Algoritmus automatického porovnania je prakticky pomocny nastroj pre operatora, pretoze zvyraziuje rozdiely
medzi dvoma zaznamami rovnakého vozidla.

Automatické porovnanie vsak nerozlisuje typ cudzieho predmetu na podvozku vozidla a nedokaze analyzovat,
¢i ide napriklad o zbran, vybusninu, noviny alebo iba necistotu.

Vysledok mdzu ovplyvnit rozne poveternostné a svetelné podmienky, odlisna stopa jazdy vodica, rozdielne
rychlosti jazdy a rozdielne odrazy osvetlenia skenera.

Aj pri pouziti automatického porovnania zostava Glohou operatora systému SecuScan® skontrolovat snimky
podvozku a urobit konec¢né rozhodnutie, ¢i vozidlo méze vstupit alebo nie.

SecuScan® / KTG GmbH nezodpoveda za vysledok automatického porovnania.

1.5) Automatic comparison feature

1.5.1 Important note

The Automatic Comparison Software Algorithm is a great helping

tool for the operator to highlight differences between two entries of

the same vehicle.

Nevertheless, the Automatic Comparison is not diverting between
NoTice  different foreign objects on the undercarriage of the vehicle and

cannot analyze if it's e.g. a gun or a bomb or a newspaper or just

dirt.

Different weather situations and/or lighting conditions, different
tracking of the driver, different driving speeds and different
reflections of the scanner illumination might influence the result of
the Automatic Comparison.

Also, by using the Automatic Comparison Software the operator of
the SecuScan® system has still the task to check the images of the
undercarriages and to make the last decision if the vehicle is
allowed to enter or not.

SecuScan® (KTG GmbH) is not liable for the result of the Automatic
Comparison.

Pévodna strana 23 s obrazkami / vysvetlivkami.
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1.5.2 VSeobecny popis automatického porovnania Originalna strana 24/45

Aby bolo mozné spustit automatické porovnanie, pouzivatel sa musi z obrazovky spracovania prepnut na
obrazovku vizudlneho porovnania kliknutim na tlacidlo s dvoma pruhmi.

Na obrazovke vizualneho porovnania sa aktualna snimka zobrazi hore a uz uloZzena snimka rovnakého vozidla z
databazy dole. Evidencéné cislo musi byt preto vzdy zadané spravne.

Ak sa symbol porovnania nezobrazi, v databaze nie je k dispozicii porovnavacia snimka.

1.5.2 general description

To be able to start the Automatic Comparison the user has to
change from the Processing Screen (see also SecuScan® User
Manual 6.3 Processing Screen) to the visual comparison screen by
clicking on the button with the two bars to change.

In the visual comparison screen the current image will get displayed
at the top and an already in the database saved image of the same
vehicle will get displayed at the bottom. Therefore, the license plate
number has to be always entered correctly into the system (see also
SecuScan® User Manual 6.4 Full view / visual comparison).

If this symbol does not appear then no comparison picture is
available in the database.

Processing Screen
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Citlivost automatického porovnania Originaina strana 25 / 45

Automatické porovnanie ma tri r6zne Urovne citlivosti.

Stlacenim jedného z troch tlacidiel sa automatické porovnanie spusti. Vysledok, teda rozpoznané rozdiely, sa v
aktualnej snimke podvozku (horny obraz) oznaci ¢ervenou farbou.

Obrazok ukazuje podvozok vozidla s réznymi predmetmi a ukazku toho, ako systém zvyraznuje rozdiely.

The Automatic Comparison has three different sensitivities.

Original | Compare (high) Compare (medium) Compare (low)
different sensitivities of the Automatic Comparison

By pressing on one of these three buttons the Automatic
Comparison will get started. The result (detected differences) will
get marked in red in the current image of the undercarriage (top
image).

Vehicle's undercarriage with various objects
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compare (high) - VYSOka’ CitIiVOS‘E Origindlna strana 26 / 45

Pri nastaveni Compare (high) automatické porovnanie vyhladava malé az velké zmeny medzi porovnavanymi
snimkami.

Viditelnost objektu je kombinaciou jeho velkosti, farby a pozadia.

Na obrazku je ukazka vysledku pri vysokej citlivosti vratane zvacseného detailu so zvyraznenymi rozdielmi.

Compare (high)

With this sensitivity the Automatic Comparison is searching for small
size up to big size changes between the compared images.

The visibility of an object is a combination of size, color and
background.

scaled up image with results of Compare (high)

Pdvodnda strana 26 s obrazkami / vysvetlivkami.
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Compare (medium) - stredna citlivost Originaina strana 27 / 45

Pri nastaveni Compare (medium) automatické porovnanie vyhladava stredne velké az velké zmeny medzi
porovnavanymi snimkami.

Viditelnost objektu je kombinaciou jeho velkosti, farby a pozadia.

Na obrazku je ukazka vysledku pri strednej citlivosti vratane zvacseného detailu so zvyraznenymi rozdielmi.

Compare (medium)

With this sensitivity the Automatic Comparison is searching for
middle size up to big size changes between the compared images.
The visibility of an object is a combination of size, color and
background.

scaled up image with results of Compare (medium)
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Compare (low) - nizka citlivost Originaina strana 28 / 45

Pri nastaveni Compare (low) automatické porovnanie vyhladava iba velké zmeny medzi porovnavanymi
snimkami.
Viditelnost objektu je kombinaciou jeho velkosti, farby a pozadia.

Na obrazku je ukdzka vysledku pri nizkej citlivosti vratane zvacseného detailu so zvyraznenymi rozdielmi.

Compare (low)

With this sensitivity the Automatic Comparison is searching only for
big size changes between the compared images. The visibility of an
object is a combination of size, color and background.

scaled up image with results of Compare (low)

Pdvodnda strana 28 s obrazkami / vysvetlivkami.

Q4 Security - slovensky katalégovy list podla podkladu SecuScan / KTG GmbH Strana 28 [/ 45



SecuScan® PRO

Popis softvéru - slovensky preklad

(¥ SECURITY

Povodné zobrazenie a poznamka k vel'kosti zmien  Originalna strana 29/45

Stlacenim tlacidla Original sa aktualna snimka opat zobrazi bez vysledkov automatického porovnania, teda bez
cervenych znaciek.

POZNAMKA: , Velkost zmien*“ pri jednotlivych urovniach citlivosti automatického ﬁorovnania nemusi
nevyhnutne suvisiet s fyzickou velkostou objektu. Vztahuje sa na velkost zmien, ktoré algoritmus
automatického porovnania deteguje medzi dvoma snimkami.

By pressing the Original Button, the current image will get displayed
again without any results (red marks) of the Automatic Comparison.

Original | Compare (high) Compare (medium) Compare (low)
Original view of the image

The "size of the changes" of each setting of the sensitivity of the

Automatic Comparison has not necessarily something to do with the

size of the object but with the size of the by the Automatic

Comparison Software algorithm detected changes within the two
NOTE images.
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1.6 Databaza / 1.6.1 Vyhladavaci filter Originaina strana 30 / 45

Véetky naskenované vozidla sa po stlaceni tlac¢idla Permit alebo Deny automaticky ukladaju do databazy pod
evidenénym cislom vozidla a ¢asovou peciatkou datumu a ¢asu.

Ak evidencné cislo nebolo zadané, snimka a informacie sa ulozia do priec¢inka ,NO PLATE" spolu s ddtumom a
c¢asom.

Vo vyhladéavacom filtri je mozné zvolit, ktoré zdznamy sa maju zobrazit. Po zadani ¢asového rozsahu do poli
FROM a TO a stlaceni tlac¢idla SEARCH sa zobrazia prislusné vysledky.

POZNAMKA: Pri sietovych systémoch je v poli Entrance/lane moZné vybrat viac systémov. Pomocou
klaves SHIFT alebo CTRL je mozné pre vyhladavanie zvolit viac vstupov alebo jazdnych pruhov.

1.6) Database

All scanned vehicles are saved automatically in the database after
9 pressing the Permit or Deny button under their license plate
=8 number and the date and time stamp. If no license plate number has
been entered then the image and information will be saved under
the folder “NO PLATE" and the date and time stamp.

1.6.1 Search Filter Database

displayed.

By entering a time frame in the fields FROM and TO and pressing
the button SEARCH the respective results will get displayed on the
screen.

a In the search filter it can get selected which of the entries should be

L

Search Filter:

Gate [ Lane: North Gate / Lene 1
MNaorth Gate / Lane 2
North Gate / Lane 3
West Gate /Lane= 1
South Gate / Lane 1
East Gate / Lane 1

From:
To
Licenseplate:

Heset Search

search filter

In the case of networked systems, several systems are available for
selection in the "Entrance/lane” field.
With SHIFT or CTRL several "entrance/lane" can be selected for the

search (see screenshot above).
NOTE
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Triedenie vysledkov v databaze Originaina strana 31/ 45

Zobrazené Udaje je mozné triedit podla DATE alebo podla LICENSEPLATE.

Na obrazkoch su zobrazené vysledky vyhladavania zoradené podla datumu (I'avy obrazok) a podla
evidenéného cisla vozidla (pravy obrazok).

The displayed data can be sorted by DATE or by LICENSEPLATE.

Order by @ Date Licenseplate Export data

order by search results in search filter

On the images below there are displayed the search result sorted by
DATE (screenshot on the left side) and by LICENSEPLATE
(screenshot on the right side).

- SW3472

- SW1332

. 5DJ415

. SB5GG

. 579882

. S13XWW

. P5292

. ON30Q

. NO PLATE

. NL228

+ MZEZ31

- MWG1024

. MT9125

. MSW1370

- MSW1370

. MSW1321

. MSW1226

. MSW1134

. MLD1023

MKG7400

? 27.03.2015 18:02:19
v 26.03.2015 15:25:06
v 26.03.2015 14:51:42
v 26.03.2015 14:50:48

Database search result window ? 23.03.2015 16:43:05

Sort by DATE and by LICENSEPLATE - MKG4000
? 08.04.2015 17:09:34

? 01.04.2015 13:05:37

? 31.03.2015 12:22:10

? 31.03.2015 12:03:19
MKG4000

v 09.04.2015 17:09:51

10.04.2015
? 11:03:01 AW455
v 10:38:31 NO PLATE
v 10:20:08 MSW1134
v 10:14:12 NO PLATE
v 09:57:40 MSW1226
v 09:50:56 NO PLATE
X 08:39:14 MGJNOOL
v 08:38:59 NO PLATE
v 08:30:50 NO PLATE
? 08:27:58 MGA1306
v 08:06:20 NO PLATE
? 07:43:04 AJ1306
09.04.2015
-+ 08.04.2015
07.04.2015
06.04.2015
05.04.2015
04.04.2015
03.04.2015
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Stavové symboly zaznamov v databaze Originaina strana 32 / 45

Zaznamy ulozené v databaze su oznacené symbolmi, ktoré zobrazuju stav spracovania dat.

Zeleny symbol s fajkou znamena ,vstup povoleny”. Cerveny symbol s krizikom znamena ,vstup zamietnuty”.
Zlty symbol s ozubenym kolieskom znamena, Ze vstup sa prave spracovava. Modry symbol s otdznikom sa
zobrazi, ak vstup nebol v zozname vstupov spracovany do 24 hodin.

The in the database saved entries are marked with symbols which
are displaying the status of the data processing.

The green symbol with the check mark stand for "entry permitted”.

The red symbol with the cross stand for "enty denied".

The yellow symbol with the gearwheel stand for "entry is getting

processed just in this moment".

The blue symbol with the questions mark appears if the entry was
not processed in the entry list within 24 hours.
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1.6.2 Export dat/ 1.6.2.1 Vytvorenie exportu Originéinastrana 33/45

Vyber dat, ktoré sa maju exportovat, sa vykonava tiez cez vyhladavaci filter.
Stlacenim tlacidla Export data sa pripravia data vybrané vyhladavacim filtrom.

Pocas pripravy dat sa zobrazi okno s pripravou vybranych dat. Trvanie tohto procesu zavisi od objemu
zvolenych dat.

Po pripraveni dat na export systém vyzve pouzivatela, aby k ScanStation pripojil USB kl'Uc.

1.6.2 data export

The selection of the data which should get exported will be made
also thru the search filter.
1.6.2.1 create data export

By pressing the button Export data the by the search filter selected
data will get compiled.

Order by @ Date Licenseplate| Export data

data export

While the data will get compiled the following window appears. The
duration of this process depends on the selected data volume.

x

preparing data...

Cancel

preparation of the selected data

As soon as the data has been compiled for the export the system is
asking the user to connect a USB stick to the ScanStation.

» connect your USB drive now, and confirm!

connection of the USB stick
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Ijé Originalna strana 34 / 45

Kopirovanie exportu na USB Kkl

Je potrebné zabezpecit, aby bol USB kl'ii¢ naformatovany vo formate FAT alebo FAT32 a aby mal dostatok
volného miesta na export.

Stlacenim tlacidla OK systém zacne kopirovat vybrané data na USB kl'Gc.

Po dokonceni kopirovania sa zobrazi hldsenie ,Done”. Po zmiznuti hldsenia je mozné USB kl'G¢ zo ScanStation
vybrat.

It has to be ensured that the USB stick is formatted in FAT or FAT32
and that enough space is available for the export.

By pressing the OK button the system is starting to copy the
selected data on the USB stick.

Copying data to USB drive

copy process of the selected data to the USB stick

As soon as the copy process has finished the notice "Done”
appears.

"Done" message copy process

After the message disappeared the USB stick can be removed of
the ScanStation.
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1.6.2.2 Nacitanie exportovanych dat Originaina strana 35 / 45

Data exportované na USB kl'G¢ je mozné kedykolvek prezerat v pocitaci, ktory ma nainstalovany ZIP program a
internetovy prehliadac.

Na USB klci je ulozeny subor .zip, ktorého nazov zacina ,SecuScan_Export_“. Po rozbaleni ZIP stiboru sa
vytvori priec¢inok s rovnakym nazvom, v ktorom su ulozené vsetky snimky a informacie o vstupoch.

V tomto priec¢inku sa nachadza aj subor .xml, ktorého néazov tiez zacina ,SecuScan_Export_“.

Postup otvorenia XML suboru: 1. Dvakrat kliknite na subor ,FirefoxPortable”. Zobrazi sa okno programu, ktory
SecuScan® poskytuje na stiahnutie. 2. V nasledujicom okne kliknite na tlacidlo ,Next”.

1.6.2.2 read out data export

The on the USB stick exported data can get examined anytime on a
PC which has a ZIP program and a browser installed.

On the USB stick is saved a .zip file which is starting with
"SecuScan_Export_".

By extracting the .zip file with a ZIP program a folder with the same
name will get created in which all images and information of the
entries are saved.

In this file is also a .xml file which is starting with
"SecuScan_Export_".

To open the XML file, follow these steps:

1. Double-click the ‘FirefoxPortable’ file. The following window will
appear. The program is provided for download by SecuScan®.

-_" -

- i’

FirefoxPortableESR_...

2. In the window shown below, click the ‘Next' button
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Instaldcia prenosného prehliadaca Originaina strana 36 / 45

3. V zobrazenom okne kliknite na tlacidlo ,Install”.

4. POZNAMKA: Zagkrtnite moznost ,Run Mozilla Firefox ESR, Portable Edition“. Potom kliknite na tla¢idlo
LFinish*.

W Moazilla Firefox ESR, Portable Edition | PortableApps.com Insta... — X
PortableAppscom  Mozilla Firefox ESR, Porlable
Edition

Dieser Assistent wird Sie bei der Installation von Mogzilla
Firefox ESR, Portable Edition unterstiitzen,

Wenn Sie ene existierende Instalation von Mozila Firefox
ESR, Portable Edition aktuaksieren wollen, schiefien Se diese
bitte, bevor Sie fortfahren,

Klicken Sie bitte auf Weiter, um fortzusetzen.

000

(o] | et

3. In the window shown below, click the ‘Install’ button

W Mozilla Firefox ESR, Portable Edition | PortableApps.com Insta.. - X
Zielverzeichnis auswahlen
Wihien Sie das Verzeichnis aus, in das Mozilla Firefox ESR, Q

Portable Edition instaliert werden sol.

Mozilla Frefox ESR, Portable Edition wird in das unten angegebene Verzeichnis nstalliert. Falls
Sie in &in anderes Verzeichnis instalieren machten, khcken Sie auf Durchsuchen und wahlen
Sie ein anderes Verzeichnis aus. Klicken Se auf Instalieren, um de Installation 2u starten.

Benodtigter Speicher: 273.4 MB
Verflgbarer Speicher: 89.4GB

< Zurlick Abbrechen

4. NOTE: Select the checkbox ‘Run Mozilla Firefox ESR, Portable
Edition’. Then click the ‘Finish’ button
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Otvorenie exportovaného XML suboru Originaina strana 37 / 45

Prehliadac sa otvori automaticky.
5.V otvorenom prehliadaci stlacte klaves ALT, aby sa v hornej ¢asti prehliadac¢a zobrazil panel menu.
6. Kliknite na ,File” a potom na , Open File", aby ste vybrali exportovany XML subor.

Prehliadac otvori okno s tabulkou, v ktorej su vsetky exportované vstupy zobrazené v chronologickom poradi
podla datumu a ¢asu vstupu.

W Mozilla Firefox ESR, Portable Edition | PortableApps.com Insta.. — x
PortablefAppscom  Die Installation von Mozilla Firefox
ESR, Portable Edition wird

abgeschlossen

Mazila Firefox ESR, Portable Edition wurde auf Threm
Laufwerk installert,

Bitte kicken Sie auf Beenden, um desen Assistenten zu
verlassen,

EAmozila Frefox ESR, Portable Edition ausfilren

000

Fertigstelen | | Abbrechen

Your browser will open automatically

5. Press the ALT key in the open browser to display the menu bar
at the top of the browser

6. Click ‘File’ and then ‘Open File’ to select the exported XML file.

Datei Bearbeiten Ansicht

Hilfe

Chronik Lesezeichen Extras

Neuer Tab

Meues Fenster
Neues privates Fenster Strg+Umschalt+F
Datei &ffnen... Strg+(

Seite speichern ynter... Strg+*

Link per E-Mail senden...

Seite einrichten...

Druckvorschau

Drucken... Strg+P

Qffline arbeiten

Beenden

The browser opens a window displaying a table in which all
exported entries are shown in chronological order by date and
entry time.
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Praca s otvorenym XML suborom v prehliadaci ©riginéina strana 38/ 45

Na obrazku je zobrazeny subor .xml otvoreny v prehliadaci.
Kliknutim na prisludny odkaz ,Link“ v stipci ,Link to Entry-Data” sa otvori nové okno s informaciami o vstupe.

Snimky daného vstupu je mozné otvorit kliknutim na prislusny odkaz ,Link” v prehliadadi.

SecuScan Data Export

Entry-ID | Gate | Lane DateTime Link to Entryv-Data
7165 1 1 Thu Aug 27 10:57:40 2015 | Link
7166 1 1 Thu Aug 27 12:03:01 2015 | Link
7167 1 1 Thu Aug 27 12:03:40 2015 | Link
7168 1 1 Thu Aug 27 12:04:15 2015 | Link
n 1 1 Thu Aug 27 12:21:07 2015 | Link
7183 1 1 Fri Aug 28 09:43:10 2015 | Link
7184 1 1 Fri Aug 28 09:43:45 2015 |Lmnk
7185 1 1 Fri Aug 28 09:55:41 2015 |Link

in the browser opened .xml file
By clicking on the respective "Link" of the column "Link to Entry-
Data" a new window opens with the information of the entry.

The images of the entry can get opened by clicking on the
respective "Link" in the browser.
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Informdcie o jednom vstupe z XML suboru originénastrana 39/ 45

Obrazok zobrazuje detail informacii o jednom zazname exportovanom do XML suboru.

V tomto zobrazeni je mozné prezerat Gdaje vstupu a suvisiace odkazy na exportované snimky.

SecuScan Entry

Go Back
Images:

Name Type | Camera-ID | Link
1_1_FRONT_ 1441116022 jpg 20 2 LINK
1 1 PLATE FRONT 1441116022 jpg |21 2 LINK
1_1_BACK_1441116025 jpg 30 3 LINK
1_1 PLATE BACK_ 1441116025 jpg |31 3 LINK
1 1 UC _1441116026.jpg 10 1 LINK

Licenseplates:

Licenseplatenumber | Country | Confidence | Color | Camera-ID

MKG4200 80 2
MKG4200 55 3

information of an entry of the .xmil file
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Pouzivatel neméze v menu nastaveni menit ziadne softvérové nastavenia. Nastavenia moéze menit iba
administrator.

VSetky systémy su pre zdkaznika predkonfigurované vo vyrobe. Z tohto dévodu nie st potrebné dalsie
konfiguracie.

Ak je z akéhokol'vek dévodu potrebné vykonat nastavenia v servisnom menu, musi sa to realizovat v
koordinacii s prislusnym servisnym partnerom. Preto tento ndvod nerozobera vietky nastavenia servisného
menu.

1.7) Settings
The user is not able to change any software settings in the settings

R‘ menu.
Only the administrator is able to change settings.

1.7.1 configuration in the service menu

All systems will get preconfigured at the factory for the customer.
Due to this reason no further configurations are required. If due to
any reason settings have to be made in the service menu then this
has to be done in coordination with the respective service partner.

NOTE Therefore, there will not be expanded on all settings of the service
menu in this manual.
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1.7.2 Pouzivatel'ské nastavenia Originaina strana 41/ 45

Kliknutim na zalozku s fialovym tlac¢idlom so symbolom viacerych osob sa administrator dostane do spravy
pouzivatelov. V tejto casti moze vytvarat novych pouzivatelov a pridelovat im opravnenia.

Kliknutim pravym tlacidlom mysi sa zobrazi okno s volbami: New User = vytvorit nového pouzivatela, Delete
Row = vymazat pouzivatela, Change Password = vytvorit alebo zmenit heslo.

UPOZORNENIE: Administrator nesmie nikdy vymazat vlastny riadok s opravneniami ani zmenit svoje
opravnenia, ak v systéme neexistuje aspon druhy administrator so véetkymi opravneniami. V opachom
pripade mézu byt niektoré ¢asti systému nedostupné z dévodu nedostatoénych prav.

1.7.2 user settings

By clicking on the tab with the purple button with several persons
the administrator is getting to the user administration.
Herein the administrator can create new users and assign rights.

By clicking of the right mouse button the following window appears
see below).
New User
U Delete Row

§ Change Password

New User
create a new user

Delete Row
delete a user

The administrator must never delete his own row with his rights or

change his rights if there is not less than a second administrator

who has also all rights.

Otherwise, this can mean that some parts of the system are not
WARNING anymore reachable due to insufficient rights.

Change Password
Create and change a password
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Prehl'ad pouzivatelov a oprdavnenia Originaina strana 42 / 45

Sprava pouZivatelov je rozdelena do viacerych stipcov:
» user_id: ndzov pouzivatelského ID

+ firstname: meno pouZivatela -
» lastname: priezvisko pouzivatela '
» enabled: stav, ¢&i je pouzivatel povoleny administratorom :

user overview

» show_history: stav, ¢i pouzivatel méze prejst do databazy

. . e ¥ . . . . The t is divided into the followi I 3
« edit_history: stav, ¢i pouzivatel méze mazat jednotlivé e ——

. . - user_id
zaznamy databazy name of the User ID

» show_commands: stav, ¢i pouzivatel méa pristup k - firstname
prepfnaniu scenarov first name of the user

. . e ¥ . . T - lastname
« show_configuration: stav, ¢i pouzivatel méze vidiet Iast name of the user

konfigurdciu systému

enabled
status if the user is enabled by the administrator

« edit_configuration: stav, ¢i pouzivatel' méze menit

. s . - how_hist
konfi g uraciu :ta?n_uws_i[ ::eoger can change to the database
« export_data: stav, ¢i pouzivatel méze exportovat data - edit_history

status if the user can delete single entries of the database

show_commands
Status whether the user has access lo scenario swilching

show_configuration
status if the user can see the configuration of the system

edit_configuration
status if the user is able to change the configuration

export_data
status if the user is able to export data

Pévodna strana 42 s vizualnymi prvkami.
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DalSie pouzivatel'ské opravnenia Originaina strana 43 / 45

» change_user: stav, ¢i pouzivatel méze menit opravnenia inych pouzivatelov

» show _gate_lane filter: stav, ¢i pouzivatel vidi filter na zobrazenie réznych bran a vstupnych pruhov

» edit_gate_lane filter: stav, ¢i pouzivatel méze upravovat filter na zobrazenie réznych bran a vstupnych
pruhov

Kliknutim na konkrétne opravnenie v prislusnom riadku a stipci sa zobrazi okno, v ktorom je mozné opravnenia
aktivovat alebo deaktivovat.

- change_user
status if the user is able to change any rights of other users

- show_gate_lane_filter
Status whether the user can see the filter for displaying
different gates and entry lanes

- edit_gate_lane_filter
Status whether the user can edit the filter for displaying
different gates and entry lanes

By clicking on one of the rights in the respective row and column the
following window appears where rights can get activated and
deactivated.

Set user right X

Choose if the selected option should be enabled/disabled for the selected user

+ Enabled X Disabled

selection of rights
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1. 8 Cistiaca Stanica Originalna strana 44 / 45

Systém SecuScan® PRO je vybaveny cistiacou stanicou CleaningStation v nerezovom vyhotoveni.
Cistiaca stanica obsahuje kompresor, vodné ¢erpadlo a 28-litrovd nadrz na vodu.

Pri nizkych teplotach je potrebné do vody pridat nemrznlcu zmes do ostrekovacov, aby sa zabranilo
zamrznutiu.

Preklad popisov v obrazku: front cover = predny kryt, 28-liter water tank = 28-litrova nadrz na vodu.

1.8) Cleaning Station

The SecuScan® PRO system is equipped with a CleaningStation
(stainless steel housing).

The CleaningStation contains a compressor, a water pump, and a
28-liter water tank.

28-liter water tank

front cover

Cleaningstation SecuScan® PRO

In cold temperatures, windshield antifreeze must be added to the
water to prevent it from freezing.

WARNING
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Kontrola a ovladanie cCistiaceho systému Originaina strana 45 / 45

Ak sa okolo ikony vysokotlakového vodného cistenia SoSovky skenera zobrazi ¢erveny ramik, nadrz na vodu je
prazdna a vodné cerpadlo sa vypne, aby sa zabranilo chodu nasucho a moznému poskodeniu.

Nadrz na vodu je potrebné doplnit, napriklad pomocou kanvy alebo vodnej hadice.

Automaticka funkcia Cistenia stlacenym vzduchom je Standardne nastavena na AUTO ON, takze stlaceny
vzduch automaticky cisti SoSovku skenera pocas kazdého prejazdu.

Ak to nie je pozadované, automatickd funkciu je mozné prepnut z ,,AUTO ON“ na ,,AUTO OFF" kliknutim na
tlac¢idlo ,AUTO ON“.

Na obrazku s zobrazené kontrolné kontakty cistiaceho systému.

will switch off to prevent dry running and potential damage.
The water tank must be refilled, for example using a watering can or
a water hose.

If a red frame appears around the high-pressure water cleaning icon
for the scanner lens, the water tank is empty and the water pump

The automatic compressed-air cleaning function is set to AUTO ON
by default, so that the compressed air automatically cleans the
scanner lens during each pass.

If this is not desired, the automatic function can be switched from
‘AUTO ON' to 'AUTO OFF’ by clicking the ‘AUTO ON’ button.

. Clean Air . Clean Water . ON  FILLED

Control contacts of the cleaning system
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